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LA CARTADEL APOSTOL SAN
PABLOA LOS
EFESIOS

1 Wejrtc̈ha Pablutqui, anc ̈hucaquin tii cartal
cjijrz ̈cuc̈ha. Wejrqui Jesucristuz̈ illzta apos-
toltc ̈ha Yooz munañpi jaru. Anc̈hucqui Yooz
partir z̈oñinaccḧucc̈ha, Efeso wajtquiz kamñinaca.
Niz ̈aza anc ̈hucqui Jesucristuz ̈quin kuz tjaachi
z̈oñinaccḧucc̈ha.

2 Uc̈hum Yooz Ejpmi, uc̈hum Jesucristo Jilirimi
anc ̈hucaquiz zumaj yanapla, niz ̈aza anc ̈hucaquiz
cuntintu kuzziz walikaj kamkatla.

YOOZ EJPQUI UC̈HUMNACALTAJAPA ZUMA
PINSIC ̈HA

3 Uc̈hum Jesucristo Jilirz̈ Yooz Ejpz̈tajapa
honoral waytuc̈ha wejrqui. Uc ̈hum Yooz
Ejpqui uc̈humnacaquiz ancha zuma favoranaca
paachic̈ha, Jesucristuz̈ partiquiz cjiskatchiz̈
cjen. Uc ̈humqui arajpach Yooz wajtchiz
z̈oñinaccḧumc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjapaman
favoranaca uc ̈humnacaquiz paachic̈ha Yooz
Ejpqui.

4 Tuquitanpacha ima tii muntu kalltican Yooz
Ejpqui Jesucristuz ̈ cjen uc̈humnac illzic̈ha,
niiz ̈tajapa t'acz̈ta cjisjapa, niz ̈aza niiz ̈ yujcquiz
ana ujchiz niz ̈aza zuma cjisjapa.

5Yoozqui niiz̈ okzñi kuzziz cjen, tuquitanpacha
tantiichic ̈ha, uc̈humnaca niiz ̈ partiquiz cjisjapa,
niiz ̈ maatinacjapa. Jesucristuz ̈ cjen uc̈humqui
Yoozmaatinacc ̈humc ̈ha.
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6 Niz̈aza Yooz Ejpqui niiz̈ ancha okzñi kuz
tjeezic ̈ha, niiz ̈ persun honora waytita cjisjapa.
Niiz̈ k'ayi Majchiz ̈ cjen uc ̈humnacaquiz nuz̈ukaz
walja okzic ̈ha Yooz Ejpqui.

7 Jesucristuz ̈ ticziz̈ cjen, Yoozqui uc̈hum liwri-
ichic ̈ha. Jalla nuz̈ liwriiz ̈cu uc̈hum ujnaca per-
tunchic̈ha, niiz̈ zuma okzñi kuzquiztan.

8 Yoozqui uc̈humnacaltajapa niiz ̈ okzñi kuz
walja tjeezic ̈ha, zuma favoranaca paacan.
Jalla nuz̈ zuma favoranaca paacan, Yoozqui
uc ̈humnacaquiz tjapa niiz ̈ puntunaca intintazñi
cjiskatchic ̈ha.

9 Niz̈aza Yoozqui niiz̈ tuquita chjojta
pinsitanaca uc̈humnacaquiz zizkatchic ̈ha. Niiz̈
kuzcama pinsita jaru, jalla nuz ̈ uc̈humnacaquiz
zizkatchic ̈ha.

10Yoozqui niiz ̈ pinsita tjuñquizniiz̈ persuna pin-
sitaqui cumpliskataquic̈ha. Jalla niiz ̈ pinsita jaru
Yoozqui tjapa arajpachquin z̈ejlñinacami, niz ̈aza
tjapa tii yokquiz z̈ejlñinacami tjappachaz̈ junt-
japaquic̈ha, Cristuz ̈mantuquiz cjisjapa.

11 Jesucristuz̈quin kuzziz cjen wejrnac judío
z̈oñinacaqui t'acz̈tac ̈ha. Yoozqui persun kuzcama
pinsita jaru nuz ̈ wejrnac t'aczic̈ha. Yoozqui tjapa
niiz ̈ pinsitacama cumpliskatc̈ha.

12 Wejrnacqui anc ̈hucz̈ tuqui Jesucristo tjew-
zic ̈ha. Wejrnacqui t'acz̈ta cjissinc ̈ha, zuma kamz-
japa. Nekztan wejrnacaz̈ zuma kamtiquiztan
Yooztajapa juc'anti honora waytitaz̈ cjequic̈ha.

13 Niz̈aza anc ̈hucqui werar Yooz taku nonz̈cu
Jesucristuz ̈quin kuz tjaachinc̈huczakazza.
Jalla niz̈tiquiztan liwriita cjissinc̈huczakazza.
Nekztan Cristuz ̈ partiquiz z̈elan, Yoozqui niiz̈
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Espíritu Santo anc ̈huca kuznacquiz luzkatchic̈ha.
Tuquitanpacha Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santo
cuchanz̈quizjapa taku tjaachic̈ha. Niz ̈aza Espíritu
Santuqui anc ̈huca kuzquiz z̈ejltiquiztan, anc ̈huca
kuzquiz Yooziz̈ chimputapanc̈ha. Nii kjanapacha
tjeez ̈a, anc ̈hucqui Yooz partir z̈oñinaccḧucc̈ha,
jalla nii.

14 Espíritu Santo uc̈humnaca kuzquiz cjen,
uc ̈humqui zizza, ultimpacha arajpach Yooz
irinsa tanznaquic̈ha. C̈hjulorat tjapa Yooz
partir z̈oñinaca liwriita cjec̈haja, jalla nii ora
nii irinsa tanznaquic̈ha. Tjapa niz ̈ta zumanaca
uc ̈humnacaltajapa pinsichic ̈ha Yoozqui,
niiz ̈tajapa juc'ant honora waytita cjisjapa.

PABLUZ ̈MAYIZITA
15 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈huqui Jesucristo

Jilirz ̈quin kuzzizpanc̈ha, niz ̈aza parti criichi
z̈oñinaczẗan zuma munaziñi kuzzizpanc̈ha. Jalla
niz ̈ta zizcu,

16 wejrqui anc ̈hucaz̈ cjen tirapan Yoozquin
sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. Niz ̈aza Yoozquin mayizican
anc ̈hucaltajapa mayizuc̈ha, anc ̈huc Yooz puntu
zuma zizñi cjisjapa.

17 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz Ejpz̈quinpan
mayizuc̈ha. Yooz Ejpqui juc'ant chekan
honorchizza. Anc̈hucaltajapa mayizuc̈ha, Yooz
anc ̈hucaquiz tsjii zizñi kuzziz cjiskatajo, niz ̈aza
mayizuc̈ha Yooziz̈ tjeez ̈tanaca intintazñi kuzziz
cjiskatajo. Jalla niz ̈ta kuzziz kamaquiz ̈ niiqui,
juc'anti Yooz puntunaca zizñi cjequic ̈ha.

18 Niz̈aza juc'anti Yooz puntunaca intintazñi
kuzziz cjequic̈ha. Zuma intintazñi cjequiz ̈ niiqui,



EFESIOS 1:19 iv EFESIOS 1:23

arajpachquin kamz puntu juc'anti zizaquic̈ha.
Yoozqui uc̈humnaca kjawzic̈ha, arajpachquin
kamzjapa. Jallanicjukamzjapauc̈humqui tjewz̈a.
Arajpachquin Yooztan kamzqui juc'ant ancha
zumawali irinsaz̈takazza. Jalla nii irinsa Yoozqui
tjapa niiz̈ partir z̈oñinaczq̈uiz tjaaquic̈ha.

19 Niz̈aza wejrqui mayizuc̈ha, anc ̈hucqui
Yooz aziz̈ puntuquiztan juc'anti intintazjapa.
Uc ̈hum Yoozqui juc'ant walja azzizza,
c ̈hjultakquiztanami. Niiz̈ aztan Yoozqui uc ̈hum
kuznaca campiiskatchic̈ha, ew kamañquiz
kamzjapa. Yoozqui niiz̈ jacatatskatñi aztan
uc ̈hum kuznaca campiichic̈ha.

20 Yooz Ejpqui niiz̈ walja azi tjeezic̈ha, Jesu-
cristo ticziquiztan jacatatskatcan. Niz̈aza niiz̈
aztan tjeezic ̈ha arajpachquin niiz̈ z ̈ew latuquiz
Jesucristo tjulz̈can, niiz̈tan chica mantizjapa.

21 Yoozqui tjappacha Cristuz ̈ mantuquiz
utchic ̈ha, tjapa jilirinacami, tjapa mantiñinacami,
tjapa mantiñi poderchiznacami, tjappacha
Cristuz ̈ mantuquizcama uchtac̈ha. Tii timpuquiz
z̈ejlñinacami, niz ̈aza jazta timpuquiz tjonñi
mantiñinacami tjappacha Cristuz ̈ mantuquiz
uchtac̈ha.

22 Yoozqui mantichic ̈ha tjappacha Cristuz̈
mantuquiz cjisjapa. Niz̈azaYooziz̈mantitiquiztan
nii tjapa mantiñi Cristuqui niiz ̈ icliz
z̈oñinaczẗajapac ̈ha.

23 Cristuz̈ partir z̈oñinacaqui niiz̈tan tsjii
kuzziz z̈ejlc ̈ha, niz ̈aza tsjii curpuchiztakazza.
Tjapa Cristuz̈ partir z̈oñinacaqui Cristuz̈
kamañchizpankazza. Niz ̈aza Cristuz̈ cjen tjapa
c ̈hjultakimi tii muntuquiz z̈ejlc ̈ha.
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2
YOOZ OKZÑI KUZZIZ CJEN Z ̈OÑINACAQUI LI-

WRIITAC̈HA
1 Jaziqui Yoozqui anc̈hucaquiz ew kamañchiz

cjiskatc ̈hic̈ha. Tuquiqui anc ̈hucqui Yoozyujcquiz-
iqui ticzi z̈oñinacazẗakaz z̈elatc̈ha ujnaca paachiz̈
cjen, niz ̈aza ana walinaca paachiz̈ cjen.

2 Jalla nuz ̈ ana wali ujnaca paacan, anc ̈hucqui
kamatc̈ha ujchiz z ̈oñinacz̈ kamañ jaru. Niz ̈aza
ana wali paacan, zajranacz̈ jilirz̈ kuzcamakaz
kamatc̈ha. Jakziltat ana Yooz kuzcama kamc̈haja,
jalla niiqui zajranacz̈ jilirz̈ kuzcamapankaz
kamc̈ha. Nii ana wali zajra jiliriqui z ̈oñinaczq̈uiz
ana wal kamañchiz cjiskatc̈ha.

3Tuquiqui uc ̈humqui ana wal kamañchiz zakaz
kamatc̈ha, Yooz kuzcamaanakamcan. Uc ̈humqui
persun kuzcamakaz kamatc̈ha. Niz ̈aza uc ̈hum
ana wali pecñi kuz jaru kamatc̈ha. Niz ̈aza
uc ̈hum ana wali pinsitanacz̈ jaru kamatc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztanuc ̈humquiYooz casticta cjichucapan-
tac ̈ha, jaknuz ̈t Yoozqui parti ujchiz z̈oñinaca casti-
cac ̈haja, jalla niz ̈ta.

4 Jalla niz ̈ta ana wali kamanami, Yoozzti zuma
okzñi kuztan uc ̈humnacaquiz okzic ̈ha. Niz ̈aza
uc ̈humnacatanmunazic̈ha.

5Nuz ̈zumaokzñimunaziñikuzziz cjen, Yoozqui
uc ̈humnacaquiz Cristuz ̈tan zuma kamañchiz
cjiskatchic ̈ha. Yooz okztiquiztankaz anc ̈hucqui
liwriitac̈ha. Tuquiqui uj paachiz̈ cjen, uc̈humqui
Yooz yujcquiziqui ticzi z̈oñinacazẗakaztac ̈ha.

6 Jaknuz ̈t Jesucristuqui ticz̈cu Yooz aztan sepul-
turquiztan ulantc̈haja, jalla niz ̈ta irata uc̈humqui
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Yooz aztan ana wal kamañanacquiztan ulanch-
inc ̈humc̈ha. Nekztan Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjen
Yoozqui uc ̈humnacaquiz Cristuz ̈tan chica hon-
orchiz cjiskatchic ̈ha.

7 Jalla nuz̈ Yoozqui cjiskatchic̈ha, wiñayjapa niiz̈
ancha zuma okzñi kuz tjeezjapa. Jesucristuz̈
cjen Yoozqui uc̈humnacaquiz zuma kuztan mu-
nazicha.

8 Yooz okzñi kuzziz cjen, niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ Je-
sucristuz ̈quin kuz tjaachiz ̈ cjen, anc ̈hucqui liwri-
itac ̈ha. Jalla nii liwriitaqui anac ̈ha anc ̈hucaz ̈ cje-
naqui. Antiz Yooz cjenpankazza nii liwriitaqui.
Jalla niic̈ha anc ̈hucaquiz liwriiz tjaachiqui.

9Anc̈hucaz ̈ paata obranacquiztan nii liwriizqui
anaz ̈ tjonc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ jecmi mit
kuzziz cjesac̈ha.

10 Uc ̈humqui Yooz obranacc̈humc ̈ha. Jesu-
cristuz̈quin kuz tjaachiz̈ cjen Yoozqui uc̈hum li-
wriichic ̈ha, zuma kamañchiz cjisjapa. Yoozqui
jalla niz ̈ta zuma kamañanaca uc ̈humnacaltajapa
tantiiz ̈inchic ̈ha, ima niiz ̈quiz criiñiz̈ cjen. Jalla
nii kamañanaca tantiiz ̈inchic ̈ha, uc̈hum zuma
obranaca paazjapa.

TUQUI ANC̈HUCQUI ANATAC̈HA YOOZ
Z ̈OÑINACA

11 Anc̈hucqui jalla tuz ̈ cjuñzna. Anc ̈huqui
anac ̈ha judío z̈oñinaca. Chimputa judío z̈oñinacaqui
anc ̈huca puntuquiztanz̈ cjic ̈ha, “Ninacaqui
janchiquiz ana chimputac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
anaz ̈ Yooz partir z ̈oñinaca cjesac̈ha”. Jalla
nuz ̈ cjiñicḧa. Nii judionacac̈ha curpuquiz
chimputaqui, “Yooz illzta z̈oñi” cjican tjeezjapa.
Z ̈oñiz̈ chimputac ̈ha nii judío z̈oñinacaqui.
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12 Niz ̈aza cjuñzna. Tuquiqui anc ̈hucqui
ana Cristo pajiñcḧuctac̈ha. Niz̈aza Israel
wajtchiz z̈oñinaczq̈uiztan yejkc̈huctac̈ha. Niz ̈aza
anc ̈hucqui Yooziz̈ tjaata takunaca anaz ̈ pajatc̈ha.
Ujnacquiztan liwriita cjisjapaana tjewzñiatatc ̈ha.
Tii muntuquiz kamcan anc̈hucqui anapan werar
Yooz pajatc ̈ha.

13 Pero anziqui Jesucristuz̈quin kuzziz cjen
anc ̈hucqui Yoozquin macjatchinc̈hucc̈ha.
Tuquiqui anc ̈hucqui Yoozquiztan az ̈kquin
z̈elatc̈ha. Cristuz ̈ ticziz̈ cjen, anc ̈hucqui Yoozquin
macjatskattac̈ha.

14 Cristuz ̈ cjen uc ̈humnacatan Yooztan
pajaskatchic̈ha. Nekztan zumanskatchic̈ha.
Niz ̈aza uc̈humnacatan parti criichi z̈oñinaczẗan
zumanskatchizakazza. Cristuqui judío z ̈oñinacami
ana judío z̈oñinacami tsjii partiquizkaz tjappacha
cjiskatchic ̈ha, niiz ̈quin criichiz̈ cjen. Tuquiqui
judío z̈oñinacaqui yekja wajtchiz z̈oñinaczẗan
quintrapanikaztac̈ha. Niz ̈aza yekja t'akapanz̈
nayatc̈ha. Pero anziqui Yooz partiquiz cjican
criichi z̈oñinacaqui tsjiikazza.

15 Cristuqui curpuchiz cjican Yooziz̈ mantita
lii liwj cumpliz ̈cu ticzic ̈ha. Jaziqui Cristuz̈
ticziz ̈ cjen Yoozqui nii tuqui timpuquiztan
kamchi lii tuct'ayskatchic̈ha, tjapa niiz̈
mantitanacz̈tanpacha. Jalla nekztan Yoozqui
judío criichi z̈oñinacami ana judío criichi
z̈oñinacami tjappacha tsjii ew partiquiz
cjiskatchic ̈ha. Nii ew partiquiz z̈ejlcan, judío
z̈oñinaczẗan yekja wajtchiz z̈oñinaczẗan ana iya
quintrasñi cjesac̈ha.

16 Niz ̈aza cruzquiz ch'awcta ticziz̈ cjen,
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Jesucristuqui judío z̈oñinaczẗanami yekjawajtchiz
z̈oñinaczẗanami pertunaskatchic̈ha. Jaziqui
Jesucristuz ̈ cjenkazza nii pucultan quintrasñi
zoñinaczẗan Yooztan zuma cjiskatchiqui.
Niz ̈aza nii pucultan quintrasñi z̈oñinacaqui tsjii
partiquizkaz kamasac ̈ha, zumamunazican.

17Niz ̈aza Jesucristuz̈ tjonchiz̈ cjen, Yoozquiztan
az ̈kquin z̈ejlñinaczq̈uizimi z̈cati z̈ejlñinaczq̈uizimi
zuma quintunaca paljaytac̈ha. Ninacaqui nii pal-
jayta tjapa kuztan catokaquiz̈ niiqui, jalla nekztan
Yooziz̈ pertunta cjesac̈ha. Niz ̈aza ninacz̈tan Yooz-
tan zumanznaquic ̈ha.

18 Jesucristuz ̈ cjen niz ̈aza Yooz Espíritu Santuz̈
cjen judío z ̈oñinacami ana judío z̈oñinacami, tjapa
z̈oñinacaqui Yooz Ejpz̈quinmacjatz atc ̈ha.

19 Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui anac ̈ha iya
yekja z̈oñinaccḧucqui, anac̈ha iya Yoozquiztan
yekja t'akc̈hucqui. Antiz Yooz partiquiz kamñi
mazinacc̈hucc̈ha parti criichi z̈oñinaczẗan, niz ̈aza
anc ̈hucqui Yooz famillquizc ̈hucc̈ha.

20 Uc ̈humqui tsjii pajk kjuyaz̈takazza Yoozta-
japaqui. Nii kjuy simintuqui apostolonacac̈ha,
niz ̈aza Yooztajapa chiiñi profetanacac ̈ha. Niz ̈aza
Jesucristupachac̈ha juc'ant chekan maz cuntaqui
nii kjuyquiziqui.

21 Jesucristuz ̈ cjen tjapa criichi z̈oñinacaqui aru-
binacaz ̈takazza nii kjuya pirkitaqui. Tjapaman
criichi z̈oñinacaz̈cjenami tsjii Yooztajapakjuyakaz
kjuytac ̈ha. Jesucristuz̈ yanaptaz ̈ cjen nii kjuychiz
z̈oñinacaqui tsjan tsjan zuma cjissa, Yooztajapa
kamcan.

22 Anc̈huc zakaz nii kjuy pirkita arubi-
nacaz ̈takazza parti criichi z̈oñinaczẗan. Jalla nuz̈
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uc ̈hum Yooz kjuyquiz cjissiz ̈ cjen, Yoozqui uc ̈hum
kuzquiz z̈ejlc ̈ha niiz̈ Espíritu Santuz̈tan.

3
PABLUQUI YOOZ TAKU PALJAYÑI Z ̈OÑIC̈HA

1 Jalla niz ̈tiquiztan wejr Pabluqui
anc ̈hucaltajapa mayizuc̈ha. Wejrqui Jesucristo
sirwiñiz̈ cjen tii carsilquiz z̈eluc ̈ha. Niz ̈aza
anc ̈huc yekja wajtchiz z̈oñinaczq̈uiz liwriiñi taku
paljaytiquiztan zakaz carsilquiz z̈eluc̈ha wejrqui.

2 Anc ̈hucqui wejt puntuquiztan
zizzinc ̈hucz̈lani. Yoozqui tii apóstol puestuquiz
wejr utchic̈ha, anc ̈hucaquiz Yooz puntu
paljayzjapa, jaknuz̈t Yoozqui okzñi kuzziz anc̈huc
liwriiz pecc ̈haja, jalla nii paljayzjapa.

3 Niz̈aza anc̈hucqui zizzinc ̈hucz̈lani Yoozqui
niiz ̈ tuquita pinsita takunaca wejtquiz
zizkatchic ̈ha, jalla nii. Tuquita anapan ziztatac ̈ha
nii takunacaqui. Nii wejtquiz zizkatta takunaca
tuqui anc ̈hucaquin tsjii koluculla cjijrchinc ̈ha.

4 Niz̈aza tii carta liiz̈cu, anc ̈hucqui
tantiyasac̈ha, wejrtc̈ha Cristuz ̈ puntuquiztan
zuma intintaziñtqui, jalla nii.

5 Tuqui timpuqui Yoozqui anaz ̈ jecz ̈quizimi
Cristuz ̈ puntuquiztan zuma zizkatchic ̈ha. Jazikaz
Yoozqui Cristuz̈ puntu zuma zizkatchic̈ha, niiz̈ il-
lzta apostolonacz̈quizimi, niz ̈aza niiz ̈tajapa chiiñi
profetanacz̈quizimi. Niiz ̈ Espíritu Santuz̈ cjen nuz̈
zizkatchic ̈ha.

6 Nii tuquita chjojta puntuqui jalla tiic ̈ha:
Cristuz ̈puntu liwriiñi taku catokchiz̈ cjen, c ̈hjuluz̈
cherchi z̈oñimi Yooziz̈ liwriitaz̈ cjesac̈ha. Tsjii
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irinsaz̈takaz nii liwriiz tanznasac̈ha. Ana judio
z̈oñinacami Cristuz̈ partiquiz zakaz cjisnasac̈ha.
Niz ̈aza Cristuz ̈ partiquiz z̈ejlcanpacha Yooz tjaata
taku tanznasac ̈ha, liwriita cjisjapa.

7 Wejrqui nii liwriiñi taku paljayzjapa apóstol
puestuquiz uchtac̈ha. Jalla nii puestuquiz cjis
anal waquizuc̈ha. Yoozqui wejr okz̈cu nuz̈ukaz
nii puestuquiz wejr utchic ̈ha, niiz̈ kuzcama. Yooz
poderchiz apóstol kamañ jaru kamuc̈ha.

8Wejrqui tjapa Yooz partir z̈oñinaczq̈uiztan upa
honorchiz cjis waquizuc ̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami
Yoozqui wejtquiz apóstol puestu tjaachic̈ha, ana
judío z̈oñinaczq̈uiz Cristuz ̈ puntuquiztan ancha
zumanaca paljayzjapa. Cristuz̈ puntuqui ancha
zumac̈ha. Tjapa nii puntuquiztan ana intintazzu-
cac ̈ha.

9 Yoozza tjappacha paachiqui. Jalla nii
Yoozqui wejtquiz niiz̈ tuquita chjojta pinsita
cumpjiichic ̈ha, tjapa z̈oñinaczq̈uiz kjanzt'izjapa.

10 Jalla nuz ̈watchic ̈ha, tjapa poderchiz espiritu-
nacami tjapamantiñi espiritunacami zizkatzjapa,
jaknuz ̈t Yoozqui ancha zizñi zizñi pinsichiz̈laja,
nii. Tuquiqui nii arajpachquin z̈ejlñi espiritu-
nacaqui ana zuma zizzic ̈ha nii Yooziz̈ pinsita pun-
tuqui. Anziqui criichi z̈oñinacaz̈ cjen, nii espiritu-
nacaqui Yooz tuquita pinsitaqui zizzic ̈ha.

11 Tuquitanpacha Yoozqui nuz̈ zizkatz pec-
chic̈ha. Jaziqui uc̈hum Jesucristo Jiliriz̈ cjen
Yoozqui niiz̈ pinsitaqui zizkatchic ̈ha.

12 Niz ̈aza Jesucristuz̈ cjen uc̈humqui Yoozquin
macjati atasac̈ha, ana ekscan. Jesucristuz ̈quin
kuz tjaachiz ̈ cjen, uc ̈humqui tjupkuztanYoozquin
macjati atasac ̈ha.
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13 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaquin tuz̈
chiiz ̈inz ̈cuc̈ha, weriz̈ anc ̈hucaltajapa sufrichiz̈
cjen, ana upa kuzziz cjee. Jalla nuz̈
anc ̈hucaltajapa sufran, anc ̈hucqui juc'ant
honorchiz cjequic̈ha.

CRISTUQUI ANCHA ZUMAMUNAZIÑIKUZZIZ
14 Nii Yooziz̈ ancha zuma pinsitaqui

cjuñzcu, wejrqui uc̈hum Jesucristo Jilirz̈ Yooz
Ejpz̈quiztan mayiz̈inuc ̈ha. Quillz̈cu, Yoozquiztan
mayiz̈inuc̈ha.

15 Yooz Ejpz̈quiztan tjapa Yooz partiquiz z̈ejlñi
familianacaqui tjuuchizza, arajpachquinami
yokquizimi.

16 Yooz Ejpz̈quiztan mayiz̈inuc̈ha, anc ̈huca
kuznaca tjupi tjurt'ichi cjisjapa. Yoozqui niiz̈
Espíritu Santuz̈ aztanz̈ cjen, anc ̈huca kuznaca
tjupi tjurt'ichi cjiskatasac̈ha. Yoozqui niiz̈ juc'ant
zuma kuzquiztan anc̈huca kuznaca tjurt'ichi
cjiskatasac̈ha.

17 Niz ̈aza anc ̈hucaltajapa mayiz̈inuc̈ha, Jesu-
cristuz̈quiz juc'ant kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈
juc'ant kuzziz cjen, Jesucristuqui anc ̈huca kuz-
nacquiz juc'anti irpaquic̈ha. Jesucristuz̈ irpita
cjen, anc ̈hucqui zuma munaziñi kuzzizpanz ̈ ka-
maquic̈ha, tsjii zuma pookñi zkalaz ̈takaz.

18 Niz̈aza zuma munaziñi kuzziz kamchiz̈
cjen, anc ̈hucqui Jesucristuz ̈ zuma munaziñi kuz
juc'antiz̈ pajaquic̈ha. Jalla nuz ̈mayiz̈inuc̈ha tjapa
criichi z̈oñinaczẗajapa. Wejrqui tuz ̈ mayiz̈inuc̈ha,
tjapa criichi z̈oñinacaqui Cristuz̈ zuma munaziñi
kuz zumpacha pajla cjiwc̈ha. Zmali pakjiz̈ cjes,
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niz ̈aza palaz̈ cjes, niz ̈aza lajchaz ̈ cjes, jalla niz̈ta
iratac̈ha Cristuz ̈ zumamunaziñi kuzqui.

19 Z ̈oñinacaqui Cristuz ̈ zuma munaziñi kuz anaz̈
tjapa paji atc ̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami Yoozquiztan
mayiz̈inuc̈ha criichi z̈oñinaca Cristuz ̈ zuma mu-
naziñi kuz zumpacha pajzapa. Jalla nuz̈ pajtiquiz-
tan, anc̈hucquiYooz iratapankazzumakamañchiz
kamaquic ̈ha.

20 Jaziqui Yoozqui zuma honorchiz cjila.
Yoozqui niiz̈ aztan uc ̈hum kuznacquiz zuma
obranaca trabajc̈ha. Uc̈humz ̈mayizitiquiztanami
niz ̈aza uc̈humz ̈ pinsitiquiztanami juc'anti zuma
kamañchiz kami yanapasac̈ha uc̈hum zuma
Yoozqui.

21 Criichi z̈oñinacaz̈ cjenami, Jesucristuz ̈ cje-
nami, Yoozqui honorchiz cjila. Wiñay wiñaya
watay wata honorchiz cjila. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.

4
ESPIRITU SANTUZ̈ CJEN TSJII KUZZIZZA

UC̈HUMQUI
1 Jesucristo Jilirz̈quiz sirwiñiz̈ cjen carsilquiz

z̈eluc ̈ha. Wejrqui anc̈hucaquin chiiz ̈inz ̈cuc̈ha
zuma kamañchiz kamajo, jaknuz ̈t Yooz kjawz̈ta
z̈oñinaca kamz waquizic̈haja, jalla niz ̈ta. Yooz
Ejpqui anc ̈huc kjawzic̈ha niiz ̈tajapa kamajo. Jalla
tuz ̈ kamzwaquizic̈ha,

2 ana mit kuzziz, niz ̈aza humilde kuzziz, niz ̈aza
zumamunaziñi kuzziz, niz ̈aza pasinsichiz kuzziz.
Jalla nuz̈ kamzwaquizic̈ha.
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3 Espíritu Santuz ̈ cjen, tsjiiz̈tan tsjiiz̈tan zuman-
skatz waquizic̈ha. Jaziqui tsjii kuzzizpan cjee.
Nuz ̈quiz tirapan kuz tjaa.

4 Tjapa criichi z̈oñinacaqui Cristuz ̈ partiquiz
z̈ejlc ̈ha tsjii curpuchiztakazza. Niz̈aza tsjii
Espíritu Santuchizza. Tjapa anc̈hucqui Yooz
kjawz ̈tiquiztan tsjiikaz tjewz̈a, arajpachquin
Yooztan kamz, jalla nii.

5 Niz ̈aza tjapa anc ̈hucqui tsjii Jesucristo
Jilirchizkazza, niz ̈aza tjapa anc ̈hucqui
Jesucristuz ̈quin kuz tjaachinc̈hucc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anc̈hucqui tsjiikazza. Niz̈aza tsjii
bautismokaz tanzinc̈hucc̈ha.

6 Niz̈aza tjapa uc ̈humqui tsjii Yooz Ejpchizza.
Uc ̈humYoozEjpz ̈mantuquiz tjapa criichi z̈oñinaca
z̈ejlc ̈ha. Niz ̈azaYoozEjpqui trabajc̈ha tjapa criichi
z̈oñinacz̈kuzquiz. Niz̈aza Yooz Ejpqui tjapa criichi
z̈oñinacz̈ kuznacquiz z̈ejlc̈ha.

7 Tjapa criichi z̈oñinaczq̈uiz kamañanaca
tjaatac̈ha, Cristuz ̈ pectacama.

8 Jalla nii puntuquiztan Yooz taku tuz ̈ cjic̈ha:
“Arajpachquin ojkcan, wacchi Cristuz̈ atipta

presunaca chjitchic̈ha. Niz̈aza tii
muntuquiz z̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiz kamañanaca
tjaachic̈ha”.

9 Yooz takuqui “Arajpachquin ojkcan” ¿kjazẗ
cjii? Jalla tuz ̈ cjic̈ha: Primeraqui Cristuqui tii
muntuquiz chjijwz̈quichic ̈ha.

10 Jalla nii chjijwz ̈quiñiqui Jesucristupachac̈ha.
Niz ̈aza niipachac ̈ha arajpach kjutñi ojkchiqui,
juc'ant tsewc arajpachquin. (Jalla nuz ̈ Jesu-
cristuqui tsewc ojkchic̈ha, Espíritu Santuz̈ cjen
criichi z̈oñinacz̈ kuznacquiz niipacha z̈ejlzjapa.)
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11 Jalla tiz̈ta kamañanacchizza criichi z̈oñinacaqui:
apostolonaca kamañchiz, niz ̈aza Yooztajapa
paljayñi profetanaca kamañchiz, niz ̈aza liwriiñi
taku parliñinaca kamañchiz, niz̈aza icliz irpiñinaca
kamañchiz, niz̈aza Yooz puntu tjaajiñinaca
kamañchiz.

12 Jalla niz ̈ta kamañanaca tjaachic ̈ha Yoozqui,
tjapa criichi z̈oñinaca Yooztajapa zuma kamajo,
niz ̈aza Yooztajapa sirwican langznajo, niz ̈aza
parti criichi z ̈oñinaca tsjan zuma kamañchiz
cjiskatajo. Criichi z̈oñinacaqui Cristuz̈tan tsjii
curpuchiztakazza.

13Niz̈aza Yooz Ejpqui criichi z̈oñinaczq̈uiz niz̈ta
kamañanaca tjaachic̈ha, Yooz irata zuma cjiscama.
Jalla niz̈ta Yooz irata zuma cjican tjapa criichi
z̈oñinacaqui tsjii kuzzizpankaz cjequic̈ha, Jesu-
cristuz̈quiz tjapa kuz tjaacan, niz ̈aza tjapa Yooz
Majchpuntunaca intintazcan. Jalla nuz ̈Yooz irata
zuma cjican, uc̈humqui tsjii zumapajk z̈oñizẗakaz
cjequic̈ha. Niz ̈aza jaknuz ̈t Jesucristuqui zuma-
panz ̈laja, jalla niz ̈ta irata uc ̈humqui zumapanz̈
cjequic̈ha.

14 Jalla niz ̈ta zuma kamñi intintazñi cjican,
uc ̈humqui anaz ̈ tsjii ocjalaz̈takaz cjequic̈ha,
c ̈hjul ew tjaajintiquizimi criizjapaqui. Niz ̈aza
uc ̈humqui anaz ̈ tsjii kjutñi chjichta cjesac̈ha.
Niz ̈aza uc ̈humqui nii anawalmañuz z ̈oñinaczq̈uiz
ana incallskataquic ̈ha. Nii ana wal z̈oñinacaqui
c ̈hjulumi paac̈ha, niz ̈aza chiic ̈ha, parti z̈oñinaca
incallzjapa, niz ̈aza tsjii kjutñi chjichjapaqui.

15Antiz uc ̈humqui zumamunaziñi kuztan wer-
arapan chiiz waquizic̈ha. Jalla nuz ̈ zuma kamcan
niz ̈aza zuma chiican, uc̈humqui Cristuz ̈tan tsjii
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kuzzizimi tsjii kamañchizimi juc'anti cjisnaquic̈ha.
Cristupankazza uc ̈hum jilir achaqui.

16Uc ̈humqui Cristuz̈tan tsjii curpuchiztakazza.
Tsjii curpuquiz yekja yekja z̈ejlc ̈ha. Jalla nuz̈
cjenaqui tsjii curpukazza. Jalla niz ̈ta iratac̈ha Je-
sucristuz ̈ partiquiz z̈ejlñi z̈oñinacaqui. Yekja yekja
z̈elanami, tsjii partiquiz juntjapzic̈ha, Jesucristuz̈
cjen. Jesucristuqui uc̈humnaca juntjapchic̈ha,
niz ̈aza tsjii kuzziz cjiskatchic ̈ha, niz ̈aza ew ka-
maña tjaachic̈ha. Tjapa criichi z̈oñinacaz̈ zuma
kamñiz̈ cjen Cristuz ̈ curpuqui tsjan zuma pajk-
taz̈okazza. Niz ̈aza porapat zumamunaziñi kuzziz
kamñiz̈ cjen, tsjan tsjan wali zumaz̈ cjissa.

EWKAMAÑCHIZZA CRIICHI Z ̈OÑINACAQUI
17 Jalla nii puntu anc̈hucaquin chiiz ̈inz ̈cuc̈ha.

Jesucristo Jilirz ̈tan tsjii kuzziz cjican wejrqui
anc ̈hucaquin tuz ̈ cjiwc̈ha: Ana Yoozquin criichi
z̈oñinacaqui ana zuma kamc̈ha. Jalla ninacaqui in-
apankaz persuna pinsitanacz ̈ jaru kamc̈ha. Jalla
niz ̈ta irataqui anc ̈hucqui anac ̈ha kamzqui.

18Ana criichi z̈oñinacaqui ana Yooz puntu intin-
tazñi kuzzizza. Zumchiquiz ojklayñi z̈oñinacacḧa
ninacaqui. Ninacz̈ chojru kuzziz cjen, Yooz
puntu ana zizza. Jalla niz ̈tiquiztan ana Yooz ka-
mañchizza.

19 Ninacaqui ana wali paaznacquiztan ana
azñicḧa. Niz̈aza ana wal kamañquiz kuz
tjaachic ̈ha. Tjapaman ana walinaca paazjapa
pecñipancḧa.

20 Pero Jesucristuz̈ tjaajintaqui anac ̈ha niz ̈ta.
Jalla niiz̈ tjaajintaqui zizza anc ̈hucqui.
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21Anc ̈hucqui Jesucristuz̈ puntuquiztan nonz̈cu
niiz ̈ tjaajintaqui catokchinc̈hucc̈ha. Niiz̈ tjaajin-
taqui werarapankazza.

22 Anc̈huca tuquita ana wal kamaña eca.
Anc ̈huca ana wali pecñi kuz jarutac ̈ha nii
kamañaqui. Ana wal kamañchiz kamcan,
z̈oñinacaqui persunpachaz̈ incallc ̈ha. Ana wal
kamaña liwj jayta anc ̈hucqui.

23 Kuznaca liwj campiya, zuma kamañchiz cjis-
japa.

24Niz ̈azaYooz tjaata ewkamañchizpankaz cjisna.
Nii ew kamañaqui Yooz irata zuma kamañacḧa.
Nii ew kamañ jaru kamcan, ana uj paaquic̈ha,
lijituma zumaz̈ kamaquic̈ha.

25 Jalla nuz ̈ kamcan, ana toscar takunaca chiya.
Antiz zapa mayni porapat zuma werar taku-
nacz ̈tan parlispanc̈ha. Tjapa criichi z̈oñinacaqui
yekja yekja cjenami tsjii curpuchiztakazza.

26 Tsjii z̈awjz tjonanaqui, uj paazquiztan
cuitaza. Ana zita z̈awjz peczqui.

27Anac̈ha Satanás diabluz̈ jaru ujquiz tjojtskatz
peczqui.

28 Jakziltaz̈laja tjangz pecñi kuzziz, nii tjañi zaaz
kuz jaytila. Jalla niiqui langz waquizic̈ha persun
kjarz̈tan. Nekztan ganz ̈cu, t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz
onasac ̈ha.

29Ana wal takunacz̈tan ana chiya. Antiz zuma
takunacz̈tan chiya, parti z̈oñinaca juc'ant zuma
kamañchiz cjisjapa. Jalla nuz ̈ chiyan nonzñi
z̈oñinacaqui yanapta cjequic̈ha, zuma kamajo.

30 Espíritu Santuqui anc ̈huca kuzquiz z̈ejlcan
Yooz chimputapanc̈ha, ultim liwriiz tjuñicama.
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Jalla niz̈tiquiztan Yooz Espíritu Santuz̈quiz ana
llaquiziskata, ana wali kamcan.

31 C ̈hjaawjkatñi kuz jayta, niz̈aza culirazñi kuz
jayta, niz̈aza z̈awjz̈awjz kuz jayta, niz ̈aza z̈oñi
ararñi kuz jayta, niz ̈aza z̈oñz̈ quintra ana wali
chiiñi kuz jayta, niz ̈aza tjapa ana wali kuznaca
jayta.

32 Niz ̈ta ana wali kuzziz cjenpacha porapat
zuma munaziñi kuzziz cjee. Niz̈aza porapat
zuma okzñi kuzziz cjee. Niz ̈aza porapat pertunñi
kuzziz cjee. Jaknuz̈t Jesucristuz ̈ cjen Yoozqui
anc ̈hucaquiz pertunc̈haja, jalla niz ̈ta porapat per-
tunassaquic ̈ha.

5
ZUMAKAMAÑANAC PUNTU

1 Anc ̈hucqui Yooz partiquiz z̈ejlcan Yooz pecta
maatinacac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz irata zuma
kamañchiz cjee. Yooz kamañchiz yatekaza.

2 Zuma munaziñi kuzziz cjee. Jaknuz̈t
uc ̈humnacatan Cristo munazic ̈haja, jalla niz ̈ta.
Uc ̈humnacatan munazican, Cristuqui uc ̈hum
laycu ticzic ̈ha. Jalla nuz̈ ticz ̈can Cristuqui niiz̈
persun curpu Yoozquin tjaachic̈ha, tsjii zuma
ofrendaz̈takaz, niz ̈aza tsjii zumawilanaz̈takaz.

3 Anc̈hucqui Yooz partiquiz cjicanaqui, anac̈ha
tsjii adulteriuquiz ojklayz pinsisqui. Niz ̈aza
anac ̈ha c ̈hjul anawalinacami pinsisqui. Niz ̈aza
anac ̈ha c ̈hjultakimi zmazqui. Niz ̈ta anawalinaca
anapanz̈ pinsis waquizic̈ha.

4 Anac̈ha azzuc takunaca chiichiizqui. Niz ̈aza
anac ̈ha ina takunaca chiichiizqui. Niz̈aza anac̈ha
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anazumtakunaca chiichiizqui. Jallaniz ̈ta chiichi-
iznacaqui anaz̈ uc̈humnaca chiichiiz waquizic̈ha.
Antiz zuma takunacz̈tan chiichiiz waquizic̈ha.
Yoozquin sparaquiz̈ cjis waquizic̈ha.

5 Anc̈hucqui tuz ̈ zizza. Jakziltat adulteriuquiz
ojklayñi cjec ̈haja, jalla niiqui anaz ̈ arajpach wa-
jtquin luzasac̈ha, Cristuz̈tanami Yooz Ejpz̈tanami
chica kamzjapa. Niz ̈aza ana zuma kamñinacami,
niz ̈aza zmazñinacami, jalla ninaca zakaz ana ara-
jpach wajtquin luzasac̈ha. Ninacaqui Cristuz̈
partiquizimiYoozpartiquizimi anapanz ̈ cjesac̈ha.
Tsjii zmazñi z̈oñiqui, tsjii z̈oñiz̈ paata yooz rispitñi
z̈oñi iratac̈ha.

6Niz̈aza anc ̈hucqui ina takunacz̈tan ana incall-
skata. Jalla niz ̈ta ana wali paañiz̈ cjen Yoozqui
nii ana wali paañinaca casticaquic ̈ha. Ninacaqui
Yooz kuzcama ana kamñicḧa, antiz Yooz quintra
paañicḧa.

7 Jalla niz ̈ta ana wali paañi z̈oñinaczẗan chica
anac ̈hamunazizqui.

8 Tuquiqui anc ̈hucqui uj paacan ana wal zum-
chiquizkaz kamatc̈ha. Anziqui Jesucristo Jilirz̈
partiquiz cjican, anc ̈hucqui kjanquiz kamc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan zuma kamcan kjanquiz kamñi
z̈oñizẗa cjee.

9 Kjanquiz kamcan, anc ̈hucqui zuma
kamaquic ̈ha, niz ̈aza Yooz kuzcama kamaquic̈ha,
niz ̈aza lijituma kamaquic ̈ha.

10 C̈hjul kamaña Jesucristo Jiliriqui juztazzaja,
jalla nii kamañchiz kamzjapa tjapa kuz tjaa.

11Ana zuma obranaca paazqui ana nekzmitisa.
Zumchiquizojklayñi z̈oñinacakazzaniz ̈tanacapaaz
pecñiqui. Ninacz ̈ obranacaqui ana waliz̈, jalla nii
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kjanapacha tjeezna anc̈hucqui.
12 Zumchiquiz ojklayñi z̈oñinacaqui chjojzaka

ana zuma paañicḧa. Jalla nii paatanac puntuquiz-
tan parlizqui ancha azzucac̈ha.

13 Jalla niz ̈ta chjojzaka paatanacaqui kjana-
pacha tjeez ̈taz̈laj niiqui, tjappacha zizasac̈ha, ana
walipan, jalla nii. Werar Yooz kjanaqui c ̈hjul
paatanacami tjeezkatasac̈ha, zuma, ana zuma,
nii.

14 Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈
cjic̈an:
“Tjajñi z̈oñinaca, z̈aazna anc ̈hucqui. Ticziquiztan

z̈aaz̈taz̈okaz cjee. Cristuqui anc ̈huca
kuzquiz kjanzt'aquic̈ha, tsjii zuma
kjanaz̈takaz”.

15 Jaziqui anc ̈hucqui amayt'aza, jaknuz ̈t
kamc̈haja, jalla nii. Yooz puntu ana
zizñinacazẗakaz ana kamzwaquizic̈ha. Antiz Yooz
puntu zizñi z̈oñinaca irata kamspanz ̈waquizic ̈ha.

16 Tii timpuquiz kamñinacaqui ana wali paac̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan tii timpuquiz z̈ejlcan anc ̈hucqui
parti z̈oñinaca yanapa, zuma kamajo.

17 Anac̈ha zumzuz̈takaz cjee. Antiz Jesucristo
Jiliriz̈ pecta kuz intintazñiz̈ cjee.

18 Niz̈aza anac ̈ha vinz ̈tan licchi cjisqui. Jalla
nuz ̈ licasaz̈ niiqui, zuma kamañquiztan tsjii kjutñi
chjichta cjesac̈ha. Antiz anc ̈huca kuztan Espíritu
Santuz̈tan tsjii kuzziz cjee.

19 Anc ̈hucqui porapat zuma parlaquic̈ha Yooz
tawk salmuz̈tan, niz ̈aza Yooz wirsu itsnacz ̈tan.
Yoozquin tjapa kuztan itsnaquic̈ha. Niz ̈aza itscan
Yoozquin honora tjaa.
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20 C ̈hjulu watanami Yooz Ejpz ̈quin tirapan
sparaquiz̈ cjequic̈ha, uc ̈hum Jesucristo Jiliriz̈
cjen.

CRIICHI FAMILLZ̈ PUNTU
21 Jesucristuz ̈quin rispitchiz̈ cjen porapatz̈ sir-

wasaquic̈ha.
22 Maatakanaca, persun luctakz ̈ jaru cjee,

jaknuz ̈t anc ̈hucqui Jesucristo Jilirz ̈ jarukamc̈haja,
jalla niz ̈ta.

23 Maatakaqui luctakz̈ mantuquiz z̈ejlc̈ha,
jaknuz ̈t icliz z̈oñinacaqui Cristuz ̈ mantuquiz
z̈ejlc ̈haja, jalla niz ̈tac ̈ha. Icliz z̈oñinacaqui
Cristuz ̈tan tsjii curpuchizpanc̈ha. Niz ̈aza
Cristuqui ninacz̈ achac̈ha. Cristuqui niiz ̈quin
criichi z̈oñinaca liwriic ̈ha.

24 Jaknuz̈t criichi z̈oñinacaqui Cristuz ̈mantuquiz
z̈ejlc ̈haja, jalla niz ̈ta irata tsjii maatakaqui luctakz̈
mantuquiz cjistanc̈ha c ̈hjulu cjenami.

25 Luctakanaca, persun maatakz̈tan zuma mu-
naza. Jaknuz̈t Cristuqui criichi z̈oñinaczẗan zuma
munazic ̈haja, niz ̈aza ninacz ̈ laycu ticztc̈haja, jalla
niz ̈ta irata persunmaatakz̈tan zumamunaza.

26 Jalla niz ̈ta zuma munazican Cristuqui
niiz ̈quin criichi z̈oñinacz̈ laycu ticzic ̈ha, ninaca
zuma kamañchiz cjiskatzjapa. Jalla niz ̈ta zuma
kamañchiz cjisjapa criichi z̈oñinacaqui kjaztan
ajuntaz̈okaz cjissic̈ha, Yooz taku catokz̈cu.

27 Cristuqui niiz ̈quin criichi z̈oñinaczq̈uiz zuma
kamañchiz cjiskatchic ̈ha, niiz̈quizpacha zuma-
pankaz ana ujchiz prisintisjapa. Jaknuz̈t tsjii
zuma telaqui ana manchichiz, niz̈aza ana tjot
tjotsi, niz ̈aza ana c ̈hjul ana walinacchiz z̈ejlc ̈haja,
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jalla niz ̈tapan criichi z̈oñinacaqui Cristuz ̈ yujcquiz
cjequic̈ha, zumapankaz cjequic̈ha.

28 Jalla niz ̈ta Cristo irata tsjii luctakaqui per-
sun maatakz̈quiz zuma munazizpanc̈ha. Jaknuz̈t
persun curpuquizpacha cuitazñizl̈aja, jalla niz̈ta
persun maataka cuitaz waquizic̈ha. Persun
maatakz̈tan munazican, persunpacha munazi-
taz̈okazza.

29 Anaz̈ jecmi persun curpujapa quintra
paasac ̈ha. Antiz persun curpuquiz cuitazza,
niz ̈aza c ̈hjeriz ̈ tjaac ̈ha. Cristuqui jalla niz ̈ta irataz̈
icliz z̈oñinaczẗan cuitic̈ha.

30 Uc ̈humqui icliz z̈oñinacacḧa, niz ̈aza Cristuz̈
curpu cuntac ̈ha, yekja yekja cjenami. Jalla
niz ̈tiquiztan Cristuqui uc ̈humnacatan cuitic̈ha.

31 Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha: “Tsjii luctak z̈oñiqui
persun maa ejpz̈quiztan zarakaquic̈ha, persun
maatakz̈tan zalzjapa. Persun maatakz̈tan zalz̈cu,
nii pucultanaqui tsjiikaz cjissa”.

32 Cristuz̈quiz criichi z̈oñinacaqui Cristuz̈tan lu-
cutjiñizẗakazza. Jalla niz ̈ta cjenaqui ch'amac̈ha
intintazqui.

33 Pero zapa mayni anc ̈hucaquiztan
persun maatakz̈tan zuma munaza, jaknuz ̈t
persunpachquiz zuma munazaja, jalla niz ̈ta.
Niz ̈azamaatakaqui persun luctaka rispitsa.

6
1 Criichi maatinaca, persun maa ejpz̈quiz cas-

panc̈ha. Jalla nuz ̈ cascuqui Yooz pecta kuzca-
mac̈ha.

2 Yoozqui tuz ̈ mantichic ̈ha: “Maa ejpz̈quiz
rispitsa”. Niz̈aza maa ejpz̈quiz rispitaquiz̈ niiqui
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Yoozqui compromitchic ̈ha, tuz̈ cjican:
3 “Maa ejpz̈quiz rispitaquiz̈ niiqui, anc ̈hucqui

waliz̈ kamaquic̈ha, niz ̈aza az ̈kwata z̈etaquic̈ha tii
yokquiziqui”.

4 Ejpnaca, anc ̈hucqui maatinacz̈quiz ana ina-
pankaz z̈awjwa zjijcna. Ocjalanacaqui ana wali
paaquiz ̈ niiqui, zumz̈tan chiiz ̈inaquic̈ha zuma ka-
majo. Niz ̈aza Jesucristo Jiliriz̈ tjaajinta tjaajz̈na.

5-6 Piyunanaca, anc̈huca patrunanacz ̈quiz
caspanc ̈ha, rispitcan, niz ̈aza ekscan, niz ̈aza
tjapa kuztan. Anac̈ha cherankaz c'unchikaz
tuczqui niiz̈ kuz wali cjisjapa. Antiz tjapa kuztan
niiz ̈tajapa langznaquic̈ha. Jaknuz̈t anc ̈hucqui
Yooz kuzcama tjapa kuztan Cristuz ̈quiz
sirwic̈haja, jalla nuz̈ anc ̈huca patrunanacz ̈quiz
sirwasac̈ha.

7Zuma kuztan langznaquic̈ha, Yooz Jilirz̈tajapa
langztaz̈okaz, ana z̈oñzẗajapaqui.

8 Anc̈hucqui zizza, piyunanacami, ana piyu-
nanacami, tjapa z̈oñinacami Yoozquiztan pactaz̈
cjequic̈ha zuma langztiquiztan jama.

9 Patrunanaca, anc ̈huc zakaz piyunanacz̈tan
zumapan cjee. Ana z ̈awjñi takunacz̈tan chi-
ichiya. Jalla tuz ̈ cjuñzna: anc ̈hucmi, anc ̈huca piyu-
nanacami, tjappacha arajpachYooz Patrunz ̈man-
tuquiz z̈ejlc ̈ha. Niz̈aza Yooz Patrunaqui z̈oñinaca
ana illillza.

YOOZQUIN TJURT'IZ PUNTU
10 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca, Yooz wali az-

tan Jesucristo Jilirz̈quiz tjurt'iñi kuzziz cjee.
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11 Satanás diabluz̈ incallzpanz̈ pecc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan tjapa Yooziz̈ tjaata armanacchiz cjee,
tjurt'iñi kuzziz cjisjapa.

12 Uc ̈hum wali azziz quintranacaqui anac̈ha
z̈oñinacakaz. Antiz ninacaqui ana wal jilir za-
jranacac̈ha, niz ̈aza ana wal poderchiznacac̈ha,
niz ̈aza ana wal mantiñinacacḧa. Niz̈aza tjapa ana
wal azziznacac̈ha uc ̈hum ultim quintranacaqui.
Jalla ninacaqui zumchiquizkaz ojklayñicḧa, tii
timpuquiz ana walinacamantican.

13 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz armanaca tanz̈na, nii
ana walinacz ̈ quintra tjurt'izjapa tii ana wal tim-
puquiz. Yooztajapa tjurt'ican tjup kuzziz z̈ela.

14 Jaziqui tii Yooz armanaca tanz̈na. Tsjay cin-
turuna tanz̈na. Nii cinturuna tanzqui tuz ̈ cjic̈ha,
werar Yooz tawkz̈tan tjurt'ichi z̈ejlz, jalla niic̈ha
niiqui. Niz ̈aza persun curpu atajñijapa arma
tanz̈na. Nii arma tanzqui tuz ̈ cjic̈ha, Yooz kuz-
camapankaz kamz, jalla niic̈ha niiqui.

15Niz ̈aza jaknuz̈t zultatunacaqui quira zalzjapa
zumazapatu cujtz̈aja, jallanuz̈ anc ̈hucqui liwriiñi
taku paljayzjapa tjaczpanc ̈ha.

16Nekztan tii arma tanz̈na. Tii armac̈ha juc'ant
chekanaqui, escudo cjita. Jalla nii arma tanzqui
tuz ̈ cjic ̈ha, Jesucristuz ̈quin kuzziz kamz, jalla
niic̈ha niiqui. Jesucristuz̈quin kuzziz cjen, ana
wal diabluz̈ quintra tjurt'aquic̈ha.

17Niz ̈aza tii arma z̈ejlc̈ha. Yooziz̈ liwriita cjisqui
tsjii tjup scarchiztakazza, achaana chjojritz ̈ta cjis-
japa. Niz̈aza Espíritu Santuz ̈ pajk cuchillu tanz̈na.
Jalla nii cuchilluqui Yooz takuc̈ha.

18 Espíritu Santuz̈ anc ̈huca kuzquiz z̈elan,
anc ̈hucqui Yoozquin tirapan mayiza, niiz ̈quin
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tjurt'ichi cjisjapa. Jalla nuz̈ tjurt'ichi cjisjapaqui,
naynay z ̈ela, ana llajlli kuzziz cjee. Niz ̈aza tjapa
Yooz partiquiz z̈ejlñi z̈oñinaczẗajapamayizina.

19 Niz ̈aza wejttajapa mayizina, Yoozqui wejr
niiz ̈ liwriiñi takunaca chii yanapzjapa. Wejrqui
tjup kuztan liwriiñi Yooz taku zumpacha paljayz
pecuc ̈ha. Jalla nuz̈ paljayzjapa wejttajapa mayiz-
ina.

20 Yoozqui wejr cuchanz̈quichic ̈ha, niiz ̈ puntu-
naca paljayzjapa. Jalla nuz ̈ weriz̈ paljaytiquiz-
tan anziqui wejrqui carsilquiz chawcta z̈eluc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan wejttajapa mayizina, liwriiñi
takunaca tjup kuztan ticlarzjapa, jaknuz̈t wejrqui
chiiz waquizuc̈haja, jalla nii.

Z ̈ERZ TAKUNACA
21 Tíquico jilaqui anc ̈hucaquin tjapa wejt pun-

tunaca quint'aquic̈ha, jaknuz ̈t z̈eluc ̈haja, niz ̈aza
c ̈hjulut paa-uc̈haja, jalla nii. Tíquico jilaqui pecta
jilac̈ha, niz ̈aza wejt zuma yanapñicḧa, Jesucristo
Jiliri sirwican.

22 Jaziqui tii jila anc ̈hucaquin cuchanz̈cuc̈ha,
wejtnaca puntuquiztan mazinzjapa, niz ̈aza
anc ̈huca kuznacquiz zumpacha p'ekinchayzjapa.

23Yooz Ejpz̈tan Jesucristo Jilirz̈tan anc ̈hucaquiz
llan kuzziz cjiskatla, niz ̈aza juc'ant zuma mu-
naziñi kuzziz cjiskatla, Jesucristuz̈quin kuz tjaa-
can.

24 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈tan zuma munaziñi
kuzziz z̈oñinaczq̈uiz Yoozqui yanapt'iz̈quila. Jalla
nuz ̈oj cjila. Amén.
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